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■ OR DAL DICZIUNARI RUMANTSCH GRISCHUN

Il signun ed il giavel
Sin l’alp Culmatsch er’ei inagada
in signun. Quel veva la moda da
sgiavlar. Adina schev’el: «Ch’il gia-
vel porti via!» El manegiava ch’il
giavel seigi la cuolpa, sch’ina caus-
sa mava mal.

In di ha el sgarmau duas sadialas
groma e cumandau al purtger da
far fiug. Il medem temps ha el der-
schiu il latg el priel, mo buca dau
adatg e svidau ora in pultaun latg
giun plaun.

«Port’ il giavel via!» ha el sevilau
mordio e buca schau vegnir enda-
men ch’il giavel seigi adina daspe-
ras, laghegiaus per cudizzar ins, e
ch’el savessi vegnir inagada en per-
suna e buca mo davos noda.

En quei mument stat il giavel sin
esch-tegia cun bucca rienta e da-
monda, tgei ch’el vegli. Pertgei
ch’el clomi cun tala gretta.

Il signun ha rispundiu ch’el seigi
in um disgraziau, in carstgaun spir
discletg: «Il bien latg per la tegia
entuorn en la miarda!»

Il giavel era da buna luna ed ha
stuiu rir empau: «Aba, quei ei buc
in grond discletg, quei ei gie mo
latg!» ha el empruau da consolar il
signun.

La groma era leu en duas sadialas
buca lunsch naven, pinada per far
pischada. Il signun stueva en-
tscheiver a caschar. Lu ha il giavel
detg: «Mo, pervia dil latg – quei ei
ina piculezza! La groma veis vus
gie aunc, gliez ei il capo.»

Mo il signun, aunc adina plein fel
e gretta, giappa: «La groma? Ch’il
giavel porti via è quella, cun latg e
tut!»

Il giavel ha secapescha fatg imme-
diat per camond. El ha priu las
duas sadialas groma, ei ius ord te-
gia e svanius.

Uss ha il signun giu ni latg ni gro-
ma.

Alp Culmatsch (Tujetsch) Foto DRG

(mas) Mintga venderdi vegn a cumpa-
rair en La Quotidiana ina retscha da
detgas rumantschas or da tut il Gri-
schun. Questa contribuziun dal Dic-
ziunari Rumantsch Grischun (DRG) è
concepida en emprima lingia per las
scolas rumantschas, cun l’intent da
render accessibel ad in giuven public
l’interessant material popular cuntegnì
en nossa biblioteca.

La redacziun dal DRG ha per part re-
formulà e simplifitgà las passaschas che
parevan memia cumplitgadas, pruvond
tuttina da mantegnair la moda da ra-
quintar tipica per detgas e paraulas.

Quellas detgas ch’èn situadas en in
lieu geografic precis, avain nus magari
illustrà a maun da veglias fotografias alv
e nair or da la fototeca dal DRG, che
mussan gist quella cuntrada, sco per
exempel l’Alp Culmatsch (sisura).

Las detgas èn prendidas or da la

«Crestomazia retorumantscha» da Ca-
sper Decurtins, las «Annalas» da la So-
cietad retorumantscha, «Il Chalender la-
din», «Il Glogn» ed ils trais cudeschs
«Mythologische Landeskunde von
Graubünden» dad Arnold Büchli.

Nus giavischain a las scolaras ed als
scolars ensemen cun lur magistras e ma-
gisters bun divertiment cun la lectura!

Tge è il DRG?

L’Institut dal DRG a Cuira è in dals
quatter vocabularis naziunals da la
Svizra. Il DRG publitgescha il pli grond
vocabulari dals Rumantschs. Quest
cuntegna l’entir stgazi da pleds docu-
mentà a partir dal 16avel tschientaner
fin al di dad oz, inclusiv la lingua dis-
currida.

La redacziun dal Dicziunari

Il 1939 è cumparì l’emprim faschichel

dal DRG. Ussa pon ins cumprar diesch
toms (A–L). In da quests dis vegn a
cumparair il faschichel dubel 149/150,
uschia ch’ins po laschar ligiar er l’in-
deschavel tom. La redacziun lavura vi
dal bustab M.

In post da documentaziun

L’Institut dal DRG è dapli che mo il lieu
da lavur da la redacziun. El è il pli
impurtant post da documentaziun da-
vart il rumantsch insumma.

Sin giavisch faschein nus er visitas
guidadas, per exempel cun classas.

Biblioteca

La biblioteca da consultaziun dal DRG
auda tar las pli grondas ed exaustivas
collecziuns rumantschas. Blers stam-
pads e manuscrits vegls stattan sper cu-
deschs da linguatg e litteratura, istorgia,
folclora e nums locals.

La biblioteca e las diversas collec-
ziuns èn da princip accessiblas al public
(cun preavis).

Fototeca

Essend il DRG in’ovra enciclopedica il-
lustrada, han ins collectà gia da l’en-
tschatta bler material illustrativ, spezial-
main da la cultura purila artisanala.

Il DRG ha era ertà bleras fotografias:
p. ex. las collecziuns da Walram De-
richsweiler e da Christian Meisser, cun
maletgs dals emprims decennis dal
20avel tschientaner. Er il material origi-
nal davart la perscrutaziun da la chasa
purila en Grischun è vegnì regalà al
DRG. El porscha vegls maletgs da tut
las vischnancas grischunas per part anc
inedì (1950).

Nums locals

L’Institut dal DRG posseda, sper ils cu-

deschs da nums locals, er il material ori-
ginal che ha servì per scriver ils gronds
cudeschs da nums retics, che cuntegnan
ils nums da persunas e da lieus da tut il
Grischun. En blers cas cuntegna il mate-
rial collectà dapli che la publicaziun.

Register da las chanzuns

En l’Institut dal DRG chatta ins er il re-
gister da las chanzuns rumantschas po-
pularas e religiusas. Quest register è ter-
minà, ma betg anc publitgà.

Utilisaders

Tar ils utilisaders audan ils scienziads da
las pli differentas spartas, il romanist e
dialectolog tant sco l’istoricher da la cul-
tura ed il folclorist.

Er mintga laic interessà vi da la lin-
gua, l’istorgia en general u l’istorgia eco-
nomica, giuridica e medicinala po sa
servir dal ritg material dal DRG.
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